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Registration 
SOR/2011-331 December 29, 2011 

FARM PRODUCTS AGENCIES ACT 

Regulations Amending the Canadian Egg 
Marketing Agency Quota Regulations, 1986 

Whereas the Governor in Council has, by the Canadian Egg 
Marketing Agency Proclamationa, established the Canadian Egg 
Marketing Agency pursuant to subsection 16(1)b of the Farm 
Products Agencies Actc; 

Whereas that Agency has been empowered to implement a 
marketing plan pursuant to that Proclamation; 

Whereas that Agency has complied with the requirements of 
section 4d of Part II of the schedule to that Proclamation; 

Whereas the proposed Regulations Amending the Canadian 
Egg Marketing Agency Quota Regulations, 1986 are regulations 
of a class to which paragraph 7(1)(d)e of that Act applies by rea
son of section 2 of the Agencies’ Orders and Regulations Ap
proval Orderf and have been submitted to the National Farm 
Products Council pursuant to paragraph 22(1)(f) of that Act; 

And whereas, pursuant to paragraph 7(1)(d)e of that Act, the 
National Farm Products Council has approved the proposed 
Regulations after being satisfied that they are necessary for the 
implementation of the marketing plan that that Agency is author
ized to implement; 

Therefore, the Canadian Egg Marketing Agency, pursuant to 
paragraph 22(1)(f) of the Farm Products Agencies Actc and sec
tion 2 of Part II of the schedule to the Canadian Egg Marketing 
Agency Proclamationa, hereby makes the annexed Regulations 
Amending the Canadian Egg Marketing Agency Quota Regula
tions, 1986. 

Ottawa, Ontario, December 23, 2011 

REGULATIONS AMENDING THE CANADIAN  

EGG MARKETING AGENCY QUOTA


REGULATIONS, 1986 


AMENDMENTS 


1. (1) Schedule 2 to the Canadian Egg Marketing Agency 
Quota Regulations, 19861 is replaced by the Schedule 2 set out 
in Schedule 1 to these Regulations. 

(2) Schedule 2 to the Regulations is replaced by the Sched
ule 2 set out in Schedule 2 to these Regulations. 

———
a C.R.C., c. 646 
b S.C. 1993, c. 3, par. 13(b) 
c R.S., c. F-4; S.C. 1993, c. 3, s. 2 
d SOR/99-186 
e S.C. 1993, c. 3, s. 7(2) 
f C.R.C., c. 648 
1 SOR/86-8; SOR/86-411 

Enregistrement 
DORS/2011-331 Le 29 décembre 2011 

LOI SUR LES OFFICES DES PRODUITS AGRICOLES 

Règlement modifiant le Règlement de 1986 de 
l’Office canadien de commercialisation des œufs 
sur le contingentement 

Attendu que, en vertu du paragraphe 16(1)a de la Loi sur les 
offices des produits agricolesb, le gouverneur en conseil a, par la 
Proclamation visant l’Office canadien de commercialisation des 
œufsc, créé l’Office canadien de commercialisation des œufs; 

Attendu que l’Office est habilité à mettre en œuvre un plan de 
commercialisation conformément à cette proclamation; 

Attendu que l’Office s’est conformé aux exigences de l’ar
ticle 4d de la partie II de l’annexe de cette proclamation; 

Attendu que le projet de règlement intitulé Règlement modi
fiant le Règlement de 1986 de l’Office canadien de commerciali
sation des œufs sur le contingentement relève d’une catégorie à 
laquelle s’applique l’alinéa 7(1)d)e de cette loi, conformément à 
l’article 2 de l’Ordonnance sur l’approbation des ordonnances et 
règlements des officesf et a été soumis au Conseil national des 
produits agricoles, conformément à l’alinéa 22(1)f) de cette loi; 

Attendu que, en vertu de l’alinéa 7(1)d)e de cette loi, le Conseil 
national des produits agricoles, étant convaincu que le projet de 
règlement est nécessaire à l’exécution du plan de commercialisa
tion que l’Office est habilité à mettre en œuvre, a approuvé ce 
projet, 

À ces causes, en vertu de l’alinéa 22(1)f) de la Loi sur les offi
ces des produits agricolesb et de l’article 2 de la partie II de 
l’annexe de la Proclamation visant l’Office canadien de commer
cialisation des œufsc, l’Office canadien de commercialisation 
des œufs prend le Règlement modifiant le Règlement de 1986 de 
l’Office canadien de commercialisation des œufs sur le contin
gentement, ci-après. 

Ottawa (Ontario), le 23 décembre 2011 

RÈGLEMENT MODIFIANT LE RÈGLEMENT DE 1986 

DE L’OFFICE CANADIEN DE COMMERCIALISATION 


DES ŒUFS SUR LE CONTINGENTEMENT 


MODIFICATIONS 


1. (1) L’annexe 2 du Règlement de 1986 de l’Office canadien 
de commercialisation des œufs sur le contingentement1 est 
remplacée par l’annexe 2 figurant à l’annexe 1 du présent 
règlement. 

(2) L’annexe 2 du même règlement est remplacée par 
l’annexe 2 figurant à l’annexe 2 du présent règlement. 

——— 
a L.C. 1993, ch. 3, al. 13b) 
b L.R., ch. F-4; L.C. 1993, ch. 3, art. 2 
c C.R.C., ch. 646 
d DORS/99-186 
e L.C. 1993, ch. 3, par. 7(2) 
f C.R.C., ch. 648 
1 DORS/86-8; DORS/86-411 
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COMING INTO FORCE ENTRÉE EN VIGUEUR 

2. (1) Subsection 1(1) comes into force on the day on which 
these Regulations are registered. 

(2) Subsection 1(2) comes into force on January 1, 2012. 

2. (1) Le paragraphe 1(1) entre en vigueur à la date 
d’enregistrement du présent règlement. 

(2) Le paragraphe 1(2) entre en vigueur le 1er janvier 2012. 

SCHEDULE 1 
(Subsection 1(1)) 

ANNEXE 1 
(paragraphe 1(1)) 

SCHEDULE 2 
(Section 2 and subsection 7.1(2)) 

ANNEXE 2 
(article 2 et paragraphe 7.1(2)) 

LIMITS TO VACCINE QUOTAS FOR THE PERIOD 
BEGINNING ON DECEMBER 26, 2010 AND  

ENDING ON DECEMBER 31, 2011 

LIMITES DES CONTINGENTS DE VACCINS POUR LA 
PÉRIODE COMMENÇANT LE 26 DÉCEMBRE 2010  

ET SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 2011 

Column 1 Column 2  Colonne 1 Colonne 2 

Province 
Limits to Vaccine Quotas 
(Number of Dozens of Eggs) Province 

Limite des contingents de vaccin 
(nombre de douzaines d’œufs) 

Ontario 
Quebec
Nova Scotia 
New Brunswick 
Manitoba  
British Columbia 
Prince Edward Island 
Saskatchewan 
Alberta 
Newfoundland and Labrador 
Northwest Territories 

3,688,755 
 9,647,085 

Ontario 
Québec
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Manitoba  
Colombie-Britannique 
Île-du-Prince-Édouard 
Saskatchewan 
Alberta 
Terre-Neuve-et-Labrador 
Territoires du Nord-Ouest 

3 688 755 
 9 647 085 

SCHEDULE 2 
(Subsection 1(2)) 

ANNEXE 2 
(paragraphe 1(2)) 

SCHEDULE 2 
(Section 2 and subsection 7.1(2)) 

ANNEXE 2 
(article 2 et paragraphe 7.1(2)) 

LIMITS TO VACCINE QUOTAS FOR THE PERIOD 
BEGINNING ON JANUARY 1, 2012 AND  

ENDING ON DECEMBER 29, 2012 

LIMITES DES CONTINGENTS DE VACCINS POUR LA 
PÉRIODE COMMENÇANT LE 1 JANVIER 2012 ET 

SE TERMINANT LE 29 DÉCEMBRE 2012 

Column 1 Column 2  Colonne 1 Colonne 2 

Province 
Limits to Vaccine Quotas 
(Number of Dozens of Eggs) Province 

Limite des contingents de vaccin 
(nombre de douzaines d’œufs) 

Ontario 
Quebec
Nova Scotia 
New Brunswick 
Manitoba  
British Columbia 
Prince Edward Island 
Saskatchewan 
Alberta 
Newfoundland and Labrador 
Northwest Territories 

3,688,755 
 9,647,085 

Ontario 
Québec
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Manitoba  
Colombie-Britannique 
Île-du-Prince-Édouard 
Saskatchewan 
Alberta 
Terre-Neuve-et-Labrador 
Territoires du Nord-Ouest 

3 688 755 
 9 647 085 
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EXPLANATORY NOTE 

(This note is not part of the Regulations.) 

This amendment establishes the number of dozens of eggs that 
producers in Ontario and Quebec may market under vaccine 
quotas during the period beginning on December 26, 2010, and 
ending on December 31, 2011, and the period beginning on Janu
ary 1, 2012, and ending on December 29, 2012. This amendment 
is being made in order to address issues raised by the Standing 
Joint Committee for the Scrutiny of Regulations. 

NOTE EXPLICATIVE 

(Cette note ne fait pas partie du Règlement.) 

La modification vise à fixer le nombre de douzaines d’œufs 
que les producteurs de l’Ontario et du Québec peuvent commer
cialiser selon un contingent de vaccins au cours de la période 
commençant le 26 décembre 2010 et se terminant le 31 décembre 
2011 et la période commençant le 1er janvier 2012 et se terminant 
le 29 décembre 2012. Cette modification sera faite pour ren
contrer les préoccupations soulevées par le Comité mixte perma
nent d’examen de la réglementation. 

Published by the Queen’s Printer for Canada, 2012 Publié par l’Imprimeur de la Reine pour le Canada, 2012 
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Registration 
SOR/2011-332 December 29, 2011 

FARM PRODUCTS AGENCIES ACT 

Regulations Amending the Canadian Egg 
Marketing Agency Quota Regulations, 1986 

Whereas the Governor in Council has, by the Canadian Egg 
Marketing Agency Proclamationa, established the Canadian Egg 
Marketing Agency pursuant to subsection 16(1)b of the Farm 
Products Agencies Actc; 

Whereas that Agency has been empowered to implement a 
marketing plan pursuant to that Proclamation; 

Whereas that Agency has complied with the requirements of 
section 4d of Part II of the schedule to that Proclamation; 

Whereas the proposed Regulations Amending the Canadian 
Egg Marketing Agency Quota Regulations, 1986 are regulations 
of a class to which paragraph 7(1)(d)e of that Act applies by rea
son of section 2 of the Agencies’ Orders and Regulations Ap
proval Orderf, and have been submitted to the National Farm 
Products Council pursuant to paragraph 22(1)(f) of that Act; 

And whereas, pursuant to paragraph 7(1)(d)e of that Act, the 
National Farm Products Council has approved the proposed 
Regulations, after being satisfied that they are necessary for the 
implementation of the marketing plan that that Agency is author
ized to implement; 

Therefore, the Canadian Egg Marketing Agency, pursuant to 
paragraph 22(1)(f) of the Farm Products Agencies Actc and sec
tion 2 of Part II of the schedule to the Canadian Egg Marketing 
Agency Proclamationa, hereby makes the annexed Regulations 
Amending the Canadian Egg Marketing Agency Quota Regula
tions, 1986. 

Ottawa, Ontario, December 29, 2011 

REGULATIONS AMENDING THE CANADIAN  

EGG MARKETING AGENCY QUOTA


REGULATIONS, 1986 


AMENDMENT 


1. Schedule 1 to the Canadian Egg Marketing Agency Quota 
Regulations, 19861 is replaced by Schedule 1 set out in the 
schedule to these Regulations. 

———
a C.R.C., c. 646 
b S.C. 1993, c. 3, par. 13(b) 
c R.S., c. F-4; S.C. 1993, c. 3, s. 2 
d SOR/99-186 
e S.C. 1993, c. 3, s. 7(2) 
f C.R.C., c. 648 
1 SOR/86-8; SOR/86-411 

Enregistrement 
DORS/2011-332 Le 29 décembre 2011 

LOI SUR LES OFFICES DES PRODUITS AGRICOLES 

Règlement modifiant le Règlement de 1986 de 
l’Office canadien de commercialisation des œufs 
sur le contingentement 

Attendu que, en vertu du paragraphe 16(1)a de la Loi sur les of
fices des produits agricolesb, le gouverneur en conseil a, par la 
Proclamation visant l’Office canadien de commercialisation des 
œufsc, créé l’Office canadien de commercialisation des œufs; 

Attendu que l’Office est habilité à mettre en œuvre un plan de 
commercialisation, conformément à cette proclamation; 

Attendu que l’Office s’est conformé aux exigences de l’ar
ticle 4d de la partie II de l’annexe de cette proclamation; 

Attendu que le projet de règlement intitulé Règlement modi
fiant le Règlement de 1986 de l’Office canadien de commerciali
sation des œufs sur le contingentement, ci-après, relève d’une 
catégorie à laquelle s’applique l’alinéa 7(1)d)e de cette loi, con
formément à l’article 2 de l’Ordonnance sur l’approbation des 
ordonnances et règlements des officesf, et a été soumis au Conseil 
national des produits agricoles, conformément à l’alinéa 22(1)f) 
de cette loi; 

Attendu que, en vertu de l’alinéa 7(1)d)e de cette loi, le Conseil 
national des produits agricoles, étant convaincu que le projet de 
règlement est nécessaire à l’exécution du plan de commercialisa
tion que l’Office est habilité à mettre en œuvre, a approuvé ce 
projet, 

À ces causes, en vertu de l’alinéa 22(1)f) de la Loi sur les offi
ces des produits agricolesb et de l’article 2 de la partie II de 
l’annexe de la Proclamation visant l’Office canadien de commer
cialisation des œufsc, l’Office canadien de commercialisation des 
œufs prend le Règlement modifiant le Règlement de 1986 de 
l’Office canadien de commercialisation des œufs sur le contin
gentement, ci-après. 

Ottawa (Ontario), le 29 décembre 2011 

RÈGLEMENT MODIFIANT LE RÈGLEMENT DE 1986 

DE L’OFFICE CANADIEN DE COMMERCIALISATION 


DES ŒUFS SUR LE CONTINGENTEMENT 


MODIFICATION 


1. L’annexe 1 du Règlement de 1986 de l’Office canadien 
de commercialisation des œufs sur le contingentement1 est 
remplacée par l’annexe 1 figurant à l’annexe du présent 
règlement. 

——— 
a L.C. 1993, ch. 3, al. 13b) 
b L.R., ch. F-4; L.C. 1993, ch. 3, art. 2 
c C.R.C., ch. 646 
d DORS/99-186 
e L.C. 1993, ch. 3, par. 7(2) 
f C.R.C., ch. 648 
1 DORS/86-8; DORS/86-411 
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COMING INTO FORCE ENTRÉE EN VIGUEUR 

2. These Regulations come into force on January 1, 2012. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er janvier 2012. 

SCHEDULE 
(Section 1) 

ANNEXE 
(article 1) 

SCHEDULE 1 
(Sections 2 and 6, subsections 7(1) and 7.1(1) and section 7.2) 

ANNEXE 1 
(articles 2 et 6, paragraphes 7(1) et 7.1(1) et article 7.2) 

LIMITS TO QUOTAS FOR THE PERIOD BEGINNING  
ON JANUARY 1, 2012 AND ENDING  

ON DECEMBER 29, 2012 

LIMITES DES CONTINGENTS POUR LA PÉRIODE 
COMMENÇANT LE 1er JANVIER 2012 ET SE 

TERMINANT LE 29 DÉCEMBRE 2012 

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4  Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 

Province 

Limits to Federal 
Quotas (Number of 
Dozens of Eggs) 

Limits to Eggs 
for Processing 
Quotas (Number 
of Dozens of 
Eggs) 

Limits to 
Export Market 
Development 
Quotas (Number 
of Dozens of 
Eggs) Province 

Limite des 
contingents 
fédéraux (nombre 
de douzaines 
d’œufs) 

Limite des 
contingents de 
transformation 
(nombre de 
douzaines 
d’œufs) 

Limite des 
contingents pour 
le développement 
du marché 
d’exportation 
(nombre de 
douzaines d’œufs) 

Ontario 
Quebec
Nova Scotia 
New Brunswick 
Manitoba 
British Columbia 
Prince Edward Island 
Saskatchewan 
Alberta
Newfoundland and 
Labrador 
Northwest Territories 

214,239,972 
 107,820,033 

20,899,265 
11,936,459 
60,918,057 
70,463,923 
3,461,681 

26,069,622 
 51,748,982 

9,279,196 
3,028,098 

17,808,000 
2,544,000 

10,176,000 
2,544,000 

5,088,000 
636,000 

12,720,000 

Ontario 
Québec
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Manitoba 
Colombie-Britannique 
Île-du-Prince-Édouard 
Saskatchewan 
Alberta

Terre-Neuve-et-Labrador 
Territoires du Nord-Ouest 

214 239 972 
 107 820 033 

20 899 265 
11 936 459 
60 918 057 
70 463 923 
3 461 681 

26 069 622 
 51 748 982 

9 279 196 
3 028 098 

17 808 000 
2 544 000 

10 176 000 
2 544 000 

5 088 000 
636 000 

12 720 000 

EXPLANATORY NOTE NOTE EXPLICATIVE 

(This note is not part of the Regulations.) (Cette note ne fait pas partie du Règlement.) 

The amendments establish the number of dozens of eggs that 
producers may market under federal quotas, eggs for processing 
quotas and export market development quotas during the period 
beginning on January 1, 2012, and ending on December 29, 2012. 

Les modifications visent à fixer le nombre de douzaines d’œufs 
que les producteurs peuvent commercialiser selon un contingent 
fédéral, un contingent de transformation et un contingent pour le 
développement du marché d’exportation au cours de la période 
commençant le 1er janvier 2012 et se terminant le 29 décembre 
2012.  
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